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在2026年世界杯上，西班牙队展
现出了近乎冷酷的稳定性。德拉富恩
特带领的这支球队不仅延续了斗牛士
军团华丽的传控基因，更在北美赛场
上筑起了一道密不透风的“长城”。

截至目前，西班牙是本届赛事唯
一保持零封、未失一球的球队。这种
极致的防守表现，加上自2010年夺冠
以来最稳定的首发阵容，正让这支年
轻的军团向冠军宝座发起冲击。

西班牙的“零封神话”绝非偶然，
其核心在于主帅与球员之间深厚的信
任。出征北美前，门将位置的争议一
度甚嚣尘上。面对状态火热的霍安·
加西亚和拉亚，德拉富恩特力排众议，
坚定选择乌奈·西蒙首发。这份信任
源于两人长达12年的师徒情谊——
从 16 岁在国青队初遇，到历经 U19、
U21欧青赛及奥运会的洗礼，德拉富
恩特见证了西蒙从青涩少年蜕变为世
界顶尖门神。如今，西蒙已保持609
分钟不失球，用破纪录的表现回馈了
这份“家人般”的厚爱。

然而，防守的成功绝非门将一人
的功劳。数据显示，西班牙的防守极
具侵略性，全队平均仅需13.7秒即可
夺回球权。这种“高位逼抢、快速回
收”的战术，将危险直接扼杀在对方半
场。在德拉富恩特对后防线进行的

“大手术”中，年仅19岁的拉玛西亚天
才库巴西成了最大惊喜。他取代了老
将卡瓦哈尔和勒诺尔芒，与拉波尔特
组成了坚固的中卫搭档。库巴西在赛
场上展现了超越年龄的沉稳。对阵葡
萄牙的强强对话中，他不仅防守滴水
不漏，传球成功率也极高。19岁便在
世界杯赛场完成五场零封，这一壮举
让人联想到1990年的马尔蒂尼。这
位少年老成的中卫用行动证明：在世
界杯的舞台上，实力远比年龄更具说
服力。

除了稳固的防守，西班牙队另一
大取胜钥匙在于首发阵容的空前稳
定。最近两场德拉富恩特排出完全相
同的首发十一人，对西班牙队来说，这
还是2010年世界杯来首次，而且对比
利时极可能再用这一阵容。这套“梦
幻阵容”包括：门将乌奈·西蒙；后卫波

罗、库巴西、拉波尔特、库库雷利亚；中
场罗德里、佩德里、亚马尔、奥尔莫、巴
埃纳，以及前锋奥亚萨瓦尔。

这种“以稳应变”的策略是战术成
熟的体现。其中，奥尔莫扮演了至关
重要的“合页”角色，完美连接了中场
的调度与锋线的火力；而巴埃纳的逆
袭则为球队注入了急需的活力，从替
补席边缘成长为不可或缺的进攻核
心。

历史上，只有2006年的瑞士队曾
带着“零封”纪录离开世界杯。即便是
2010年夺冠的那支传奇西班牙，也在
小组赛中丢过球。如今，这支充满纪
律性、团结且内敛的球队，正走在正确
的道路上。

尽管首发趋于固定，但德拉富恩
特依然强调“B计划”的重要性。法比
安、费兰·托雷斯和梅里诺等替补球员
的随时待命，确保了球队在长跑战中
拥有深厚的底气。
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亚马尔：我为大场面而生

当你赢球时
痛苦会减轻

记者：你是如何在18岁就达到这
样的成熟度的？

亚马尔：我认为我所经历的一切
——无论是在足球还是在生活中，都
促使我成熟和成长。同时，我的队友
们每天都在帮助我，与那些年纪更大、
更有经验的人交谈……这一切都对我
有所帮助。

记者：外界表示，西班牙在本届世
界杯的表现很大程度上取决于亚马
尔，甚至罗德里最近也说：“希望拉明
能在重大比赛日证明自己是世界最佳
之一。”

亚马尔：有人信任你，这是一件很
美好的事情。我把它当作一种美好的
动力，而不是压力，这让我非常开心。

记者：这也有另一面。前几天我
和加维聊过，感觉有些人就在等着你
犯错。

亚马尔：我认为存在两个阵营：一
部分人信任你，另一部分人则等着你表
现不佳，好对你指手画脚。重要的是保
持冷静，坚持我们正在走的道路，那就
是赢球、赢球，再赢球。归根结底，只要
我们在赢，别人说什么都无所谓。

记者：你会把批评当作一种激励
吗？

亚马尔：是的。我把批评看作积
极的东西。有些日子你会想：“该死，
我不明白他们为什么要那样说我。”但
当你表现出色的时候，所有人都必须
闭口不言。

记者：有没有哪条批评让你感到
特别受伤？

亚马尔：说实话，没有。毕竟当你
赢球时，所有痛苦都会减轻。

记者：你总是说对自己要求最高
的人就是你自己。你达到自己对这届
世界杯的预期了吗？

亚马尔：我觉得我可以做得更
好。我对自己非常苛刻，我对自己目
前的表现并不满足，我从未说过“行
了，这已经足够了”。即便在巴萨我也
还没达到我的目标，所以现在也没有
达到。

记者：你觉得你还缺少什么？大
概就是在本届世界杯的一场“标志性”
比赛？

亚马尔：除了那个，就是继续比
赛。我之前几乎停赛了两个月，这和
已经连续踢了七场比赛的感觉是不一
样的。要继续触球，继续踢球，继续累
积比赛时间。显然，那场伟大的比赛
终会到来。

记者：决定性的阶段已经到来，你
们距离目标还有三场比赛。

亚马尔：归根结底，人们记住的就
是这些时刻，从1/8决赛和1/4决赛开
始，这是我最有动力的时候。我冷静
地对待整个恢复过程，就是为了能在
此时此刻达到良好的状态。我感觉非
常好，非常渴望展示西班牙队的实力，

以及展示真正的自我。
记者：主教练总是说要控制你的

“焦虑”。他指的是什么？
亚马尔：不仅是教练，你们媒体也

是如此。在对阵沙特阿拉伯的比赛
后，人们以为我因为没进球而生气。
我总是告诉朋友们，我从未因为没进
球而带着怒气离开球场。我的目标不
是进一个球，因为任何球员都能进
球。我想要更多。我想要提升我在比
赛中的整体水平，变得更有决定性。
我并不是因为没进球。也许人们注意
到我尝试了很多次突破，认为那是因
为我想进球，但并不是。我就是这样
踢球的，我一直都是这样。看过我在
巴萨比赛的人，都知道我会尝试60次
一对一。我认为这就是教练所指的

“焦虑”部分。
记者：击败葡萄牙对球队产生了

什么影响？
亚马尔：影响很大，这给了我们极

大的信心。对我来说，葡萄牙是本届
世界杯最强的三支球队之一，能够淘
汰他们让我们在对阵比利时前充满信
心。但我们知道每场比赛都是不同
的，世界杯的竞争非常均势。

越重大比赛
我发挥越好

记者：对比利时，我们能看到“亚
马尔时刻”吗？

亚马尔：通常越重大的比赛，比如
半决赛或决赛，我的水平就发挥得越
好。我从来不是那种在小组赛阶段表
现最顶尖的球员。我对此很冷静。我
知道我有机会去证明这一点，我希望
对阵比利时会是全队的一场精彩比
赛。

记者：如果你们战胜比利时，可能
会面对法国或摩洛哥。这两个对手对
你来说都很特别。

亚马尔：是的。我们对法国有美
好的回忆，而对阵摩洛哥对我来说会
非常特别。好在他们都是伟大的顶级
强队。无论遇到谁，我们都会努力赢
球并闯入决赛。

记者：比利时最具决定性的球员
在门前。你知道攻破库尔图瓦的球门
是什么感觉。

亚马尔：是的。对我来说，他是世
界上最好的门将之一。这会增加我的
难度，但一如既往，我会带着赢球的欲
望上场，而不会去想任何特定的球员。

记者：你在本届世界杯的媒体关
注度已经达到了梅西、内马尔或C罗
的水平。你怎么看梅西的表现？

亚马尔：不可思议。全世界都知
道梅西是谁，但没人预料到他能展现
出如此高的水平。我为他感到非常高
兴。我也为内马尔（尽管他已经出局
了）和C罗感到高兴。他们影响了我
们的童年。他们的任何好事，对我来
说都是好事。当然，如果我进了决赛，
我想赢。

Q：一个你想参观的美国城市。
A：纽约。
Q：一个你想结识的美国运动员。
A：勒布朗（詹姆斯）。
Q：集训期间的消遣方式。
A：家人、和女朋友在一起、玩PS。
Q：一首在世界杯入场前听的歌。
A：迈克尔·杰克逊的《犯罪高

手》。
Q：你想和哪位球员交换球衣？
A：梅西。

Q：如果西班牙进入决赛，你希望
对手是谁？

A：阿根廷。
Q：本届世界杯哪位球员让你感

到惊讶？
A：赛巴里（摩洛哥）。
Q：你的行李箱里不能缺少什么？
A：我的手表。
Q：你希望哪位原西班牙国脚加

盟目前的国家队？
A：伊涅斯塔。

在对比利时的1/4决赛前，巴萨球星亚马尔接受了专访。他承认自己并不太喜欢接受采访，但
表现得非常友好。亚马尔带着微笑回答问题，将这视为工作的一部分。由于伤病，亚马尔到美国

时状态并不理想，但他表示，自己对与比利时的交锋以及接下去的比赛“充满期待和渴望”。
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快

答想和梅西交换球衣

“零封神话”按部就班


